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REPORTS. 

Archiv fOr lateinische Lexikographie und Grammatik, 
Vol. XV (dedicated to Professor Biicheleron the completion 
of his fiftieth year as Doctor of Philosophy). First Part. 

Pp. 1-9. K. Brugmann, Senex Iuvenis. The IG. form of the 
former is *sen-os, with which we may directly connect Lat. 
senior, seneo and senesco. The change from an original o-stem 
and the use of senex as a substantive were due to the influence 
of iuvenis. The nom. senex, which is allied to senecio, senecta 
and senectus, may well be due to the awkwardness of a nom.*so, 
which the analogy of the original nom. *iuvo would give, but the 
stem senec- yielded to seni- through the influence of iuveni-. 
Conversely seni- influenced iuveni- in preventing the regular 
change to iuvini-. The study closes with a tribute to the Senex 
iuvenis of Bonn, to whom the volume is dedicated. 

10-22. E. Wolfflin, Die Sprache des Claudius Quadrigarius. 
An examination of the views of Gellius on this subject in Noct. 
Att. XVII. 2. The language of Quad, has little that is more 
archaic than would be expected in the time of Sulla. There is 
little or no conscious effort for archaism, such as appears in 
Sallust. He has many characteristics of the poetic style, drawn 
from the epic and tragic poets, and occasionally from comedy 
and satire, especially a freer use of the collective singular and the 
poetic plural. He extended the sphere of the abl. abs. 

23-29. H. Peter, Zur Textesgeschichte der Scriptores his- 
toriae Augustae. An examination of the attempt of E. Patzig 
(Byz. Zeitschr. XIII. 44-50) to get additional material, indepen- 
dent of cod. P, from the second edition of the Scriptores (Venice, 
1489), with an unfavorable verdict. 

SO^S- F r - Vollmer, Lexikalisches aus Horaz. In Carm. 
4. 4. 36 would read indecorant ; in 3. 6. 10, inauspicatus, a form 
of compound of which H. was very fond; in 3. 29. 24 aequore = 
" smooth river-bed "; in 3. 24. 4 terrenum omne = " the whole 
mainland "; in 3. 14. 19 would read vagacem, from vagax. 

34-54. F. Skutsch, Zur lateinischen Syntax. An attempt to 
apply the methods of phonology and morphology to syntax, 
especially the influence of analogy. 1. The use of substantives 
as adjectives. This occurs not only in exercitus victor, etc., but 
vetus (Fc'tos) and uber (oudap) were originally substantives. On 
the analogy of felicia arma, arma victricia appears in poetry (first 
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in Vergil), then ultricia, etc. 2. Use of cases. The use of the 
nom. for the voc. is sometimes due to metrical reasons, but not 
always. It was extended by analogy to the o-declension irom 
the others, in which the form of the nom. and the voc. were the 
same, first in such combinations as meus pullus passer. The use 
of the partitive gen. with affatim, largiter, etc. arose from analogy 
with its use with parum, multum and other forms which were 
identical with the neuter sing, of adjectives, with which the part, 
gen. would regularly be used. Foras and foris point to an 
original paradigm *forae,-arum. Foras was an ace. of limit of 
motion, and foris, originally meaning "at the door" came *o 
mean "outside the door". Fores, -ium is due to the analogy 
of aedes, -ium. Hie clarior est quam ille (instead of illo) is due 
to the analogy of hie tarn clarus est quam ille. 3. Reiert. This 
verb and interest affected each other by analogy. Mea, tua, etc. 
belong to refert ; multum, plus, plurimum and the double 
question to interest. After examining the different theories as 
to re-, which has been regarded as nom., dat., abl., and ace. plur., 
S. decides for the nominative, since fert is not used impersonally. 
The a in mea, etc., is due to the fact that re- was taken for an abl. 

55-62. O. Hey, Aus dem kaiserlichen Kanzleistil. Such an 
expression as edicendum putavi means edixi quia necessarium 
putavi, and is apologetic. The use occurs in Cic. and Caes. and 
is very common in the later juristic Latin. Here two forms 
appear: the first person (pluralis maiestatis), where the emperor 
speaks of himself, and the third (more rarely the second) person, 
mostly in conditions, with reference to punishable offences. 
These uses can be explained only on the assumption that frequent 
use had disguised the original meaning, so that such phrases had 
become simple expressions of will. Hegesippus has a liking for 
this construction and uses it in many cases where Josephus used 
the simple verb. This does not affect the question of the identity 
of Ambrosius with the translator of Josephus' Bell. Jud., since 
Ambrosius and other contemporary writers use the construction, 
and it may be assumed that A. used it more frequently in his 
younger days. 

62. E. Wolfflin, Fatidicus. Would read this word for *facitidia 
in Donatus on Verg. Aen. 6. 180 ff. (p. 533. 19, Georg.). 

63-73. M. Ihm, Die Apicius-Exzerpte im codex Salmasianus. 
Text, with explanatory and critical notes. These excerpts are 
distinct from the ten books of the ars coquinaria. 

74-87. Th. Birt, Einiges, was uns die Handschriften lehren. 
Evidence from the Palat. codd. of Plautus for hoccine, which by 
false analogy gave hicce, hucce, huncce. Etquis for ecquis 
should be allowed to stand in the texts. The dat. form quo is 
attested for Cic. Verg. Sen. and in an inscription in Carm. Epigr. 
420. x f. ; also in Plautus and Varro. 
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88. Fr. Marx, Fefellitus sum. A defence of this form, read 
by Biicheler in Petr. 61. 8, and of pepertus. 

89-105. R. Heinze, Supplicium. The word is used of other 
punishments than those by death. In Plautus the word implies 
a personal injury, to be atoned for by punishment or by fine, by 
way of satisfaction to an individual. It meant first the appeal for 
reconciliation, then the punishment. When the Law determined 
the punishment, the foreign word poena was used. Supplicium 
is applied to a public enemy only when conquered and begging 
for mercy. Supplicium sumere and supplicio adficere usually 
mean punishment by death, but not always ; for example in Sail. 
Cat. 60, where it is expressly stated that death is not meant. 

105. L. Havet, Deforare. Would read deforat (deforet) for 
deferat in Lucil. 1191, Marx. The word is derived from fori as 
depontare from pons. 

106-112. E. Hauler, Lepturgus, chirurgus u. "a. bei Fronto. 
In Quid ? si quis postularet . . . aut Calamis Turena aut Polyc(l)etus 
Etrusca, p. 113. 1, Naber, would read for turena, lepturgata (the 
palimpsest has 10 letters) ; cf. Xenrovpyiiv of products of the fine 
arts in Plut. vit. Aem. Paul. 37 ; or perhaps lepturga. For 
Etrusca H. would read chirurga, in the sense of manual work, 
that of the artisan as opposed to that of the artist. 

1 13-120. W. F. Otto, Mania und Lares. In Varro, Sesculixes 
(463 Biich.) suspendit Laribus marinas mollis pilas, reticula ac 
strophia, we should read manias for marinas, with Meursius. 
The tnaniae were not dolls, for which the word is pupae, but were 
bogies or hobgoblins. On account of strophia the line can not 
refer to offerings made by a maiden passing into womanhood, 
but may perhaps refer to offerings before marriage. The Lares 
are connected with death and the underworld. 

121-128. M. Pokrowskij, Zum Thesaurus Glossarum emen- 
datarum von G. Gbtz. Notes on a number of passages. Dis- 
cussion of the confusion of de- and dis- in the glosses. 

128-137. E. Lommatzsch, Zur lateinischen Orthographie : ei 
fur i auf lateinischen Inschriften der Kaiserzeit. This is confined 
to a few definite cases, especially the plur. of the second decl. It 
is common at the beginning of the period, but soon diminishes 
and finally disappears except in some stereotyped forms. The 
archaists under Claudius and in the second century attempted to 
restore ai, but the use of ei for 1 does not increase during those 
periods. 

138. E. Lommatzsch, Zu CARM. EPIGR. n. 2. In b, line 2 
reads ad veitam ; in 3, AASTVTIEIS; in 4 the only possible 
reading is sai(pi)sume ; in 5 the punctuation imperat. oribus is 
certain. 



REPORTS. ioi 

139-143. A. Brinkmann, Simpuvium — simpulum. Both these 
words are used of a vase corresponding to the Greek Kvados. The 
former is the original name, while the latter is a corruption of 
late times. 

144-146. Miscellen. W. M. Lindsay, Hercules, 5 Dekl. A 
discussion of the declension of personal names in -es in Plautus. 

F. Skutsch, Persona. Believes it to be a borrowed word from 
Etruscan $ersu, = Lat. *perso, -onis, whence personare and per- 
sona. This view is in harmony with that of the Etruscan origin 
of the Roman drama. 

A. Becker, Zur Aussprache des C. See Hey, ALL. XIV. 112 
(A. J. P. XXXI. 345). In pseud. -Quint, decl. mai. the usage in 
alliteration shows a varying pronunciation, pointing to a period of 
transition. This supports the view of Hammer that the declama- 
tiones were of Gallic origin and belong to the middle of the 
second century. 

147-152. Review of the Literature for 1905. 1906. 

153-163. Th. Birt, Doppelformen im Lateinischen. Regards 
the following as doublets: elementum and alimentum; the former 
occurs in good writers, with assimilation as in similis, semel, 
fescennini, fascinum : coitus and coetus; the former is dissyllabic 
in Lucr. 2. 1061 : vafer and faber ; fabre = vafre occurs in Plaut., 
while fabrica and fabricare have the meaning of cunning device, 
devise cunningly : nevel and neve ; the former can not be read in 
Hor. Sat. 2. 5. 89, with some of the best MSS., for metrical 
reasons : phydrio for phrygio ; this orthography is ancient and 
has an analogy in Greek: alter and adulter; alter = adulter in 
Plaut. Miles 288 and 320, and in Prop.; adalteratum in Sen. 
Epist. 97. 5 (cod. Argent.). 

164. L. Brichta, Zur Enallage adiectivi. An additional ex- 
ample from Ov. Am. 3. 7. 21 (see ALL. XIV. 105 ff.; A. J. P. 
XXXI 345)- 

164. J. Denk, Fraumentum = fragmentum. A sure example 
from Acta Apost. apocrypha of Lipsius (Act. Petri cum Simone, 
cap. 11, p. 59. 17), of the same epoch as Dracontius in whose 
Laud, dei 3. 715 Vollmer adopted the form from cod. Brux. saec. 
XII. In Sail. Hist. 3. 54 (Nonius) frumentis is doubtful. 

165-211. H. Christiansen, Que — que bei den romischen 
Hexametrikern (bis etwa 500 n. Chr.). For the most part 
we find two words connected in this way, generally sub- 
stantives. No cases of more than two words are found with 
adjectives and adverbs, and but two with verbs. With sub- 
stantives the cases are more frequent, but the usage is rare. 
It was introduced from Homer by Ennius, but contrary to 
Homer's practice the usual place in Latin is after the caesura. 
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Special rules were developed in Latin with regard to elision, 
lengthening, etc., which were in general carefully observed. 

212. O. Probst, Zu Lucrez 4. 990. Would complete the 
verse with the words edere vocem. 

212. C. Weyman, Malus vel pravus. This is the correct 
order in Regula S. Benedicti, 4, instead of pravo vel malo of cod. 
Oxoniensis ; cf. Sail. Cat. 5. 1 malus pravusque. Vel = et, as 
often in Benedict. 

213-221. J. Wackernagel, Qua — qua. Lympha. Eruptum = 
ereptum. In Plautus qua — qua is nearly equal to et — et. It 
is avoided by Terence, but was retained in colloquial Latin. It is 
not indefinite, but relative, and originated in qua — qua potest. 
Lympha is Gk. vv/xftj, and not from Italic *dumpa. Lucilius' 
limpor is a contamination of liquor and lympha. Eruptum = 
ereptum should be retained as an archaism in Apul. de Mag. 28 
(P- 33- 19. Helm). 

221-222. A.Doring.Pontifex. Kalendae. Idus. Etymologien. 
The first is from *spontif'ex (cf. spondeo and sponte) since the 
pontifex was called upon to officiate when the ordinary citizen 
was not suae spontis (cf. Cels. 1. 1), the last cognate with aWa>, 
aedes. Kalendae is not from calare, but from cal in occulo, clam, 
and celo, the " dark of the moon". 

223-^232. E. Bednara, Aus der Werkstatt der daktylischen 
Dichter. A continuation of the articles in ALL. XIV. 317 ff. and 
532 ff. (A. J. P. XXXI 349). A collection of new forms used by 
the dactylic poets which gave two short syllables, or at least 
one, from Catonis Disticha, Ovid's Amores and Ex Ponto I, in- 
cluding those taken over from the earlier poets. 

233-252. P. Geyer, Die wirkliche Verfasserin der " Pere- 
grinatio Silviae". A notice of F6rotin's Le veritable auteur de 
la Peregrinatio Silviae, la vierge espagnole Etheria, Paris, 1903 
and Anglade, De latinitate libelli qui inscriptus est Peregrinatio 
ad loca sancta. Accepts the former's conclusion that the work 
was composed by Ethgria between 378 and 388. The work, 
however, shows more indications of Gallic than of Spanish Latin. 

252. P. Geyer, Pullus = gallus. Additional examples of 
this use. 

253-260. E. Wolfflin, Die Interpretationes Vergilianae des 
Claudius Donatus. The commentary contains explanations of 
poetic expressions and metaphors, and of syntactical construc- 
tions. Antiquities are neglected, as usual until Serv. Danielis. 
The treatise is highly rhetorical. 

260. C. Weyman, Caput unguento deducere. This expres- 
sion, from Paul. Nol. Epist. XIII. 7, p. 90. 13, may be explained 
by the analogy of crinem unguento deducere ; cf. Stat. Silv. 
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1. 2. in f. It is not necessary to assume a contamination of two 
constructions, as W. did in R6vue d'hist. et de litt. relig. Ill 
(1898), 565. 

261-274. A. Klotz, Die Argumente zur Thebais des Statius. 
Text with critical apparatus and notes on metre and language. 
The argumenta were written in Gaul between the fourth and the 
sixth centuries. 

274. C. Weyman, Habeat, teneat, possideat. This legal 
formula occurs in Plin. Epist. 1. 16. 1. 

275-283. Miscellen. O. Hey, Noch einmal Actutum. — 
Actuarius. While admitting the possibility of a derivation from 
agere, H. defends his etymology suggested in ALL. XI. 35 
(ATP. XXIX. 354) against M. Pokrowskij, Rh. M. LXI. 185, 
citing examples from vulgar Latin of the change of act- to 
att-(at-). The citation of actuarius by P. as evidence for the 
idea of speed in ago is a mistaken one ; a better one would be 
age (agite). 

C. Weyman, Sine ira et studio. This phrase from Tac. Ann. 
1. 1, which Leo, Griechisch-romische Biographie, p. 313, would 
find in Eusebius of Caesarea, is not parallel with the expression 
of Eusebius, and besides is not original with Tacitus. 

K. Hoppe, Vergiliana. Corrections of Georgii, Die antike 
Aeneiskritik and Die antike Vergilkritik in den Bukolika und 
Georgika, with notes on glosses which throw light on the 
scholia to Vergil. 

M. Wis£n, Zum historischen Infinitiv. Originally a perfect 
form. Amare, for example, was related to amavere as amarunt 
is to amaverunt. It was used in colloquial Latin, and its origin 
was lost sight of. This view explains the use of the nom. as 
subject and the fact that the hist. inf. is commonly found in the 
present active. 

284-294. Review of the Literature for 1906. 1907. 

295. Necrology. W. v. Hartel. 

John C. Rolfe. 



Philologus, Bd. LXVIII (N. F. Bd. XXII), 1909. 

I, pp. 1-5 1. L. Jeep, Priscianus. Continued from Vol. 
LXVII, pp. 21-51. Contributions to the history of the trans- 
mission of Roman literature. Priscian probably owes most of 
his citations from the oldest Latin literature to Fl. Caper whom 
he freely excerpted. 

II, pp. 52-70. W. Gilbert, Der zweite Teil des Logos der 
Diotima in Platons Gastmahl (cap. 24-29, pag. 204 C — 212 A.). 
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These chapters develop the working (cpya) and uses (xp<«0. that 
is, the aim of Love, while in the preceding chapters its attributes 
and appearance are treated. In this article the course of thought 
is first sketched and then certain points are illustrated. I. The 
wider meaning («wu) and narrower use (koXcut&u) of the word 
Zpas, c. 24-25. II. The Eros of a Socrates is the real subject, 
the Eros of the great teacher, a yearning after spiritual immor- 
tality without belief in the hereafter. From this followed as the 
peculiarity of the Symposium; (1) in place of transcendental 
immortality of the soul, (relative) earthly immortality must be 
substituted. (2) The Eros of the philosopher must proceed 
genetically out of the Eros of the teacher, yet in such a way 
that the former is to be conceived from the very beginning, nay, 
in physical attraction to the beautiful person, as the chiefly 
unconscious though real goal of endeavor for the man as he 
struggles in his mysterious desire. (3) The dialectic conceptual 
development could be given only for an tpat adavaalas without 
belief in a hereafter (through t<Jko? iv K<xk<£) whereas it could not 
suit the pure Platonic ipas. Whether for this also the way of 
conceptual development is at least hinted, is a question to be 
raised later. 

III, pp. 71-87. Th. Stangl, Bobiensia. New contributions to 
the scholia Bobiensia of Cicero. The additions of the second 
hand in the Vatican leaves originate from a manuscript. In 
about a dozen passages in the Miloniana corrections are made 
in a sixth century semi-uncial. The words which are supplied 
were omitted by the first copyist owing to a homoioteleuton. 

IV, pp. 88-117. G. Friedrich, Zu Martial. In Spect. 21, 8 
read: haec tamen, haec res est facta ita, ficta alia. In I 67, 2 
read: in te qui dicit, Ceryle: 'liber homo est'? IV 25, 6 read: 
haurit. Punctuate IV 58, 1, in tenebris luges amissum, Galla. 
maritum? In V 24, 13 read: casside lucida. V 38, 3 read: 
seca . . . iiepi&. In V 78, 31 with Claudiam supply cenam, and 
interpret like Hor. Epp. I 5, 27, priorem = taking place earlier. 
In VI 14, 4 retain non scribat, as in I praef. and I 55, 13. In VI 
58, 2 read: sidera ferre. Interpret VII 73 by starting from the 
Aventine (hinc v. 3). There are three houses, three prospects. 
Illinc (v. 3) is from the Esquiline; then follows a chiastic order. 
In VIII 51, 21 — as Martial pronounced Instanti as though it were 
Istanti, he can say in v. 25 that he would drink seven not eight 
cyathi as a toast. In IX 61, 5 aedibus in mediis= cavaedium: 
vss. 13-14 should be read between 12 and 15: vs. 17 refers to 
a visit of host and guests to the place of banqueting. In XII 
21, 7 read: nee cito; in V 82, 4 ni tu, dispeream, Gaure, etc.; 
in VIII 30. 7 read: quod si rapta; in XII 32, 12 read: corneaque 
laterna. XIII 65 refers to the partridge. 

V, pp. 118-151. R. Eisler, Kuba-Kybele. Comparative in- 
vestigations in the history of the religion of Asia Minor. The 
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cultnames (Ka'aba Xafidp, Xafidp, etc.) must once have been spread 
through the whole domain of west-semitic civilization and contain 
the key to the understanding of the name as well as the original 
nature of the great Mother of the gods of Asia Minor. A sug- 
gestive series of etymologies and parallels is given. The dis- 
cussion is continued pp. 161-209. 

Miscellen. 

1. pp. 152-154. G. Lippold. Mythographisches. The frag- 
ment from Herculaneum (Coll. alt. VIII 105) contains a new 
authority for Epicurean polemic against the mythological tradition 
and for estimating the value of the "mythological manual". 

2. pp. 154-157. W. Soltau, 'P»/ior und Remus. Remus is 
neither a linguistic nor arbitrary differentiation of 'PS^or. As 
the older Romulus (of the recorded first foundation of Rome) 
received as brother a Romos, so the later Romulus received 
Remus. This was too subtle for the Greeks who remained 
content with their 'pS/uot koI 'PapvXos. Naevius could not use the 
rejected Romos so he had to choose a new name for the twin 
brother. 

3. pp. 157-160. P. Maas, Kurz- und Langzeile in der Auspi- 
cianischen Strophe. The type is : Rex aeterne domine 
rerum creator domine qui es ante secula semper cum 
patre filius. In several of these hymns the first and third short 
lines are handled more freely than the second and fourth. 
Examples are given where this fact is important in restoring 
the text. 

VI, pp. 161-209, R. Eisler, Kuba-Kybele. Enough agreement 
between the Kybele cult of Asia Minor and the Arabian Ka'aba 
cult has been proved to set in a new light the part taken by the 
Semitic element in the heterogeneous civilization of Asia Minor. 

VII, pp. 210-228, W. SchultZ. 'Ecpeaia Und Ae\(piKa ypappara. 

Starting from Roscher's analysis in Philol. LX (1901), p. 81 ff., 
the writer establishes a parallelism in the number of letters in 
the sayings and verses ; in the inner symmetry of the arrange- 
ment on the basis of which they are counted ; and in the 
numerical symbolism and division of the component parts, that 
is to say, the number of letters in both series is a multiple of the 
number of parts and the number sacred to the particular divinity, 
i. e., the 7 of Apollo, the 6 of Artemis. The Ephesian letters 
form an hexameter : 

ataia Sa/ivepevevs TerpaQ X!£ aaKt Karuaiet. 

The philosophy of Heraclitus ot Ephesus affords a commen- 
tary on these detached words: The fiery sun who subdues 
the universe (Sanve/ieveus) calls forth in the fourfold seasons (rerpag) 
upon earth (\i'£) the alternation of night (aani) and day (kchwki) ; 
for this is true (ma-ta). 
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VIII, pp. 229-259. C. Ritter, Die politischen Grundanschau- 
ungen Platons, dargestellt im Anschluss an die Politeia. A 
clearly written outline of the chief points of the Republic, put 
in rather free order to emphasize the relative importance of 
several hitherto almost neglected characteristics. 

IX, pp. 260-270. Th. Steinwender, Der Quincunx im ro- 
mischen Heere zur Zeit der Manipularstellung. There really 
was a quincunx formation in the line of scrimmage within certain 
limits, but not a quincunx of manipulares. 

X, pp. 271-317. O. Haberleitner, Studien zu den Acta im- 
peratorum Romanorum. I. The formulas in the edicts and 
letters of the emperors from Augustus to Hadrian. The acta 
were of seven kinds. I. Private letters, II (a) edicta (b) orationes 
(c) adlocutiones, III (a) epistulae (of public nature) (b) rescripta 
(c) subscriptiones, IV (a) decreta (b) interlocutiones (II, III, IV 
were called constitution.es), V mandata, VI leges datae, VII 
privilegia militum veteranorumque de civitate et conubio. The 
writer discusses the transmission, publication, collection, the in- 
ternal peculiarities of each class of documents. 

Miscellen. 

4. p. 318, C. E. Gleye, Die Weltkarte des Agrippa. He would 
propose in Plin. N. H. 3, 17 ex delineatione for ex destinatione. 

5. p. 319-320. O. Probst, Zu Martial III 58, 12 pp., picta 
perdix must be the fowl called attagen. 

XI, pp. 321-331. J. Sitzler, Der Koer Kadmos. Kadmos of 
Kos (Herod. VII 163) was the son of Skythes, tyrant of Kos, 
who became later ruler of Zankle in Sicily, of which the Samians 
took possession in 493 B. C. Before Skythes left Kos he passed 
his throne over to his son Kadmos. This probably occurred 
about the time of the beginning of the Ionian revolt. Later 
Kadmos succeeded in restoring the Samians, who had formerly 
been driven out of Zankle by Anaxilas. 

XII, pp. 332-343. C. Ritter, Platonica. The writer considers 
several points which he passed over in his larger work on the 
life and writings of Plato (Neue Untersuchungen fiber Platon), 
points resulting from his study of the so-called Platonic letters. 

(1) Although Epist. XIII is spurious, the allusion to Plato's 
nieces is likely to be correct, as they would be well known at 
Athens, when the letter was presumably written. The statement 
(Diog. Laert. Ill 2 f. and Index Herculanensis Col. II 33 ff.) that 
Plato died at a feast is corroborated, thinks Ritter, by a scholium 
in the Herculan. Pap., from which he conjectures that the feast 
was the wedding of his niece. 

(2) Comparing Alkiphron IV 7 (Schepers) and Plut. Mor. 59 b, 
Ritter is inclined to emend &<rirep ico^Xias to Inip KporaKpovs in the 
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lines of Amphis (Diog. L. Ill 28) describing the severe look 
of Plato. 

(3) The portrait-busts of Plato. We do not know today how 
Plato really looked. 

XIII, pp. 344-367. S. Eitrem, De Mercurio Aristophaneo. 
The purpose of the writer is to convince scholars that in his por- 
traying of Hermes, Aristophanes has faithfully expressed the 
divine nature of the god even in minor details, has upon occasions 
turned the epithets of the divinity to his own use, and has 
pictured a Hermes quite after the fancy of the Athenians, as the 
servant of the Olympians. He has also borrowed somewhat 
from Aeschylus and the author of the Homeric hymn, and 
possibly portions of an older comedy. 

XIV, pp. 368-395. O. Gilbert, Aristoteles und die Vorso- 
kratiker. Diels, in his Fragmente der Vorsokratiker, did not 
include opinions which are not referred by Aristotle to particular 
philosophers. But it is important to establish that Aristotle aims 
to characterize sharply the several schools according to their 
peculiar teachings, and so to place the different theories side by 
side. So the Ionians, Eleatics, Pythagoreans, Atomists, Platonics 
appear as closed schools ; but Empedokles and Anaxagoras 
appear everywhere as the heads of two schools. In this article 
Gilbert collects the general opinions of Aristotle on the older 
schools. The doctrines here treated are those that serve to 
establish their view of the world and conception of Nature. 

These views fall into two categories : I. pla apxn (i. e. the fay 

absolutely) either (i) Kipovfievi] Or (2) aKivrfros. II. fl-Xctovr opxai 

(i. e. the v\t) from the beginning divided Kara <j>v<tiv). (i) In 
limited number (2, 3, or 4) or (2) in unlimited number (njr«po<) 
and these last (awopoi) again either (a) to ycW ?v or (b) (vavriai. 
Before Aristotle no one correctly treated of purpose. For Aris- 
totle insists that the idea of purpose to which as to the highest 
principle all cosmic being is subject can be explained only from 
the distinction of a transitory and an intransitory world. The 
failure to make such a distinction is the vital error from which 
according to Aristotle's judgment the whole pre-Socratic phil- 
osophy suffers. 

XV, pp. 396-409. M. Manitius, Erchanberts von Freising 
Donatkommentar. He was bishop in 835-853 and this work of 
his seems to be earlier than Hraban's grammar. Although no 
new grammatical sources are to be gained from this Donatus 
commentary, yet it is worth closer examination because of the 
interest in such studies in the South among the East Franks, and 
because of the treatment of the sources. He had a larger body 
of source-material at his disposal than had Hraban, whose work 
rests chiefly on Priscian, Diomedes and Beda. 
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XVI, pp. 411-427. F. Reuss, Der erste punische Krieg. A 
defence of his statements in Philol. N. F. XIV, 102-148, about 
the origin of our tradition concerning the first Punic War, and 
certain chronological arguments, which had been assailed by 
Varese, Beloch, Schermann, Eliaeson, Luterbacher and Leuze. 

XVII, pp. 428-444. W. Aly, Karer und Leleger. An attempt 
to establish the Greek tradition about these peoples from the 
literary material and support it by archaeological data, as a step 
towards helping to unravel the ethnological problem presented by 
the Cretan-Mycenaean civilization. The Carians came to the 
mainland from the islands; for of old as subjects of Minos under 
the name " Leleges", they had occupied the islands. Although 
an original relationship of Cretans and Leleges with the people 
of Asia Minor cannot be denied, the bond was early broken. 
Only Lycia, Labraunda, Troas, Tenedos et al. appear to be 
remains of the ancient stock. 

Miscellen. 

6. pp. 445-446. P. Maas, 'YSarij. In the boat song from Oxy- 
rhynchos vs. 4, the reading is shown by the meter to be correct; 
for the meter, the same as in a 4th cent, baptismal hymn, requires 
a final paroxytone and almost all final syllables are long. From 
this identity of meter we get light on the fact that Areios dis- 
seminated his religious ideas in boat-songs, miller-songs and 
the like. 

7. pp. 446-447. J. Baunack, Zu Thuk. I 24, 3. The reading 

dn-eXtfoirer, with or without en-' oIkov Can mean iiravt\96vres. pera rav 

f}rip[lap<ov belongs to both verbal ideas in the sentence and Thuk. 

has condensed from : oj Se direKBovres dirb tS>v f3apl3dpa>v in' oikov pera 
tS>v fiapfiiiptBv i\j)£ovTO rows iv rij Tro'Aei. 

8. pp. 447-448. M. Schneider, Zu Vergils Eclog. I 59, 60. 
The reading aequore for aethere is paralleled by Archilochus 
(ap. Stob. Florileg. CX 10= Bergk P. L. G*., 74, 31) which is 
probably the original for Vergil : SeXcpiMs- corresponds to pisces ; 
Brjpes to cervi; tjiretpos and Spot to in litore and vopos ivdXios and 
r\xUvra Kvpara to an in aequore in Vergil. Cf. also the imitation 
in Nemesianus Eclog. I 75 freto. 

XVIII, pp. 449-455. L. Radermacher, Griechischer Sprach- 
brauch (cf. Philologus LXV, N. F. XIX 142 ff.). 

18. iv e7r«pavc<TTdT(p in Bechtel, Sammlung der gr. Dialektin- 
schriften 3380 Z 12'= eVKjWorara. Cf. Philostrat. Vita Apollon. 
V 29, p. 96 and VII, 11, p. in. The use of the plural is slightly 
different in Oxyr. Pap. Ill 478, 34 iv in-epereW ' at the age of more 
than sixty vears ' ; the plural makes it easier. The Hellenistic 
kavrm = "fiir sich" also occurs as iv iavra in the prooemium of 
the book of Sirach. 



REPORTS. log 

19. Two Ionisms. 7roXXo'i> with a comparative is correct in 
Phoenix of Colophon ap. Athen. 530 E and Soph. Ant. 86. In 
Soph. Oed. Col. 1135 read ipurripois with Hense. As an obiter 
dictum, Eurip. Troad. 1331 is emended to la, rdXau-a, poKts 8p.as 

be Trpofapt irofta, etc. 

20. In the poem of Antipatros in Oxyr. Pap. IV 662 Col. Ill 
aiiToveov 8epp.a means ' das Ideal eines frischen Fells '. avro through 
influence of philosophic terminology came to have the meaning of 
' concept' among later writers, cf. Lucian diall. meretr. 14, 4 ovos 

avro \vpifav ', and Alciphron III 24, 2 avro OKairavei/s iboKovv. 

XIX, pp. 456-463. Eb. Nestle, Spiritus asper und lenis in der 
Umschreibung hebraischer Worter. The subject needs thorough 
investigation. That Abraham and Abimelech, both beginning 
with aleph, should appear in Greek, the former with smooth, the 
latter with rough breathing, is due to the fact that in the latter 
case the aspiration has passed from the middle of the word to 
the initial vowel ; so from Jehuda we have (ovx) 'lovba in the MSS. 
Nestle then considers hallelujah and hosanna, both of which in 
Greek should have the spiritus lenis. A more thorough study 
from a complete collection of data is needed. 

XX, pp. 464-487. A. Miiller, Die Neujahrsfeier im romischen 
Kaiserreiche. A most entertaining study of the ancient New 
Year's Day celebrations; the shift from March 1 to Jan. 1 with 
the change of calendar and induction of magistrates; the sources 
for the study, isolated passages in earlier writers, copious refer- 
ences from Ovid down, especially detailed accounts in the fourth 
century from Church fathers who combated the popular fondness 
for secular amusements. All ranks of society indulged in this 
festival in almost every sort of merrymaking from presents 
(strenae) and calls of congratulation, to antics, mummery and 
superstitious rites. 

XXI, pp. 488-499. W. Schultz, Herakles am Scheidewege. 
(1) This story is an alphabetical allegory which receives its 
peculiar coloring and its relation to older myths through tra- 
ditions respecting the invention of the alphabet. (2) The insti- 
tution of the Ephebia seems to have presupposed an arrangement 
of four periods of life of 20 years each, corresponding to the four 
seasons, and was then brought into connection wiihthe numerical 
symbolism of the alphabetic series. (3) The history of the litera 
Pyihagorica vel philosophica affords a glimpse into an hitherto 
obscure Pythagorean legend which was affected by Etruscan 
influence. (4) The letter Y acquired an association already 
current in mythology of ' path of life ' and ' tree of life '. In the 
peculiar form in which it mediates between the traditions about 
the litera Pythagorica and those on which Prodicus' allegory is 
based, it is suited to make a new link in the chain which connects 
the Etruscans in Italy and the Lydians in Asia Minor. 
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XXII, pp. 500-522. K. Bitterauf. Die Bruchstiicke des 
Anonymus Iamblichi. The writer is a sophist whose ethical 
and political philosophy corresponds to that of the Prometheus 
myth in the Protagoras. This myth is taken to be not a free 
creation of Plato, but an exploitation of some existing document. 
The Abderite Protagoras may have been the author. The 
claims of other sophists are considered and set aside. 

XXIII, pp. 523-528. A. Ruppersberg, Ueber zwei Horaz- 
stellen. (1) Relicta non bene parmula in Carm. II 7, may be 
taken literally. It is shown that Roman officers did carry shields. 
Horace might console himself for the loss and his own fright by 
thinking of the experiences of Archilochus, Alcaeus and Ana- 
creon. We can pardon the weakness shown by a twenty-three 
year old youth under the stress of an overpowering fate. But 
we should stop giving the poet's words an artificial sense, Lessing, 
Kiessling, Aly, and others to the contrary notwithstanding. 

(2) In Carm. II 18, 38 ff, hie levare functum pauperem labor- 
ibus . . . vocatus atque non vocatus audit, he emends to audet = 
cupit, vult, dignatur. This certainly seems to remove the ob- 
vious difficulties of the passage. 

XXIV, pp. 529-536. K. Hartmann, Das Verh'altnis des Lucre- 
tius Carus zur Musik. Lucretius may be classed as a man of strong 
musical temperament, though perhaps without technical knowl- 
edge of the art. His references to music from the songs of 
birds to the organ are passed in review. 

XXV, pp. 537-549. W. Anderson, Zu Apuleius' Novelle vom 
Tode der Charite (Met. VIII c. 1-14). The original form of the 
story seems to be in a Tatar-Caucasian version, closely connected 
with which are two Armenian variants, another Tschetschenian, 
and two stories in Plutarch Mulier. virtut. s. Kd/x^a and Amator. 
22 (ed. Bernardakis II, p. 234-236 ; IV, p. 452 sq.). The Kriem- 
hild saga in the second half of the Nibelungenlied is quite similar 
also. The hypothesis of Maass and Burger that Apuleius has 
contaminated the Protesilaos saga in the Euripidean Version 
with the Atyslegend (Herodot. I 34-45) goes too far in the light 
of the Plutarch passages, although Apul. may have borrowed 
single motives from Euripides. 

XXVI, pp. 550-559. O. Probst, Glossen aus Cassius Felix. 
Striking comparison of the garbled glosses in Hermeneumata, 
Cod. Vatic. 1260 Saec. X(Corp. Gloss, ed. Goetz, III, p. 549 sqq.) 
with Cassius Felix. 

XXVII, pp. 560-568. D. Heeringa, Noch einmal de Divina- 
tione. Sander's hypothesis of an anonymous editor after Cicero's 
death (Quaestiones de Cic. libris quos scripsit de Div. 1908) is 
superfluous. His notion that Cicero had originally planned but 
a single book de Div. is refuted by de Fato 1. 



REPORTS. Ill 

Miscellen. 

9. pp. 569-572. J. Sundwall, Zwei attische Dekrele. (1) Nr. 
375 in the Mus. at Athens, of the 3d cent., an honorary decree 
for the astynotnoi who had merited praise for a procession. (2) 
Inv. nr. 387, first cent, decree in honor of the prytanies and their 
magistrates. 

10. pp. 572-573. W. Weyh, Astrologisches in der griechisch- 
orthodoxen Liturgie? A comparison of catal. cod. Graec. astr. 
IV 99 with the Parakletike would seem to point to the latter's 
having influenced the former, rather than vice versa. 

11. pp. 573-575. K. Lincke, Zu Demokritos ntpl evdv/uV> In 
frg. 3 Diels, 163 Natorp for aipeloBm, read atpecrdai. 

12. pp. 575-577. K. Preisendanz, Zum Paiiser Zauberpapyrus 
der bibl. nat. suppl. gr. 574. The separate leaves now glued 
into book-form were originally double leaves which became 
separated, when the middle of the papyrus broke. 

13. p. 578. B. A. Muller, Zu Lycophrons Nachleben. Two 
misstatements in Christ's Hdbch. d. gr. Litt. are corrected. Jos. 
Scaliger's translation was first printed in 1566 at Basel, and it 
was Reichard who imitated Lycophron's poem in his edition 
of 1788. 

14. p. 579. O. Crusius, Vetulam facere und die dies vetulae. 
The former = vitulam f. and refers to masquerading as a calf; 
the latter refers to Anna Perenna, the goddess of the year. 

George Dwight Kellogg. 

Princeton University. 



